
Глава 100: Выезд из Триндании (часть 2)

«Вот и он, самопровозглашенный правитель этих морей» сказал капитан Мэтью.

«Вы встречались с ними раньше?» спросила принцесса Эллейзабель, открывая свой веер и
закрывая им лицо.

«Несколько раз, да» он кивнул.

«Как вы пропустили их?» спросила она.

«Я этого не делал. Я объехал их. Моя лодка всегда была самой быстрой, но на этот раз объезд
займет еще неделю в нашем графике.» нахмурился капитан Мэтью.

«Это неприемлемо. Госпожа Катарина, госпожа Серьянна, вы двое можете что-то с этим
сделать?» спросила она нас.

«Это зависит от того, есть ли у них Пробужденные на борту» ответила я.

«Или люди-герои» добавила Катарина.

«Хм. Попытайтесь объехать их, капитан Мэтью, и если они посмеют …» она не смогла
закончить свои слова, потому что мы услышали звуки пушек вдали.

«Я позабочусь об этом!» сказала Танаротт, выскочив с палубы.

В тот момент, когда она оказалась над водой, гигантская рыба длиной более 30 метров
выскочила из-под глубин и съела ее одним глотком.

Пушечные шары затем ударили по рыбе с одной стороны, а Катарина пробила ее с другой
стороны, чтобы она не упала на вершину корабля. Рыба, которая выступала в качестве щита,
умерла от двойного удара и Танаротт выбралась наружу.

Дракон упала на палубу рядом с содержимым желудка рыбы. Ее глаза вращались.

«Угх-! Почему я ?!» кричала она.

«…Серьянна, пойдем» сказала Катарина, и я кивнула в ответ.

Мы быстро подготовили наше оружие и доспехи и направились к вражеским кораблям.
Катарина спрыгнула за борт и побежала по воде, резко понижая температуру вокруг себя.
Куда бы она ни ступала, оставался небольшой кусочек льда.

Тем временем я выбрала воздушный путь и раскинула крылья, чтобы высоко взлететь в небо. С
вражеских кораблей уже стреляли в меня стрелами, а маги пытались остановить Катарину.
Дождь из ледяных копей, огненных шаров, молниеносных ударов и взрывной магической
энергии был сброшен на нее дождем смерти и разрушения. Так же, как танцор, рожденный в
ритме музыки, серебристый дракон увернулась от всех их атак и не позволила ни единой капле
воды коснуться ее кожи.

С хаосом, поглощающим поверхность воды, я пролетела сквозь небеса, простой ветряной щит
был всем, что мне было нужно, чтобы остановить их стрелы, в то время как воздушные
маневры помогали отклонятся от пушечных ядер.



В ответ на их натиск я выпустила свои собственные огненные шары, которые были наполнены
моей мощной магической энергией. Моя цель была не на борту кораблей, а больше сами
корабли. Мои огненные шары создали мощные взрывы на их корпусах, прямо по ватерлинии. В
результате получилось достаточно большое отверстие, что было угрозой безопасности всех
находящихся на борту.

Атаки Катарины были похожи на мои. Как только она добралась до первого корабля, она
кинула ледяной шип, образовавшийся прямо под самим судном. Резкий шип пробил броню и
даже поднял его над водой примерно на два метра. Когда она вытянула шип, корабль был
затоплен водой.

Всего в этом флоте было 34 корабля, довольно внушительное количество. Если бы я не знала
ничего лучше, я бы сказала, что они готовились к вторжению в другую страну, но я не могла
подумать о возможной цели.

Благодаря мощным ледяным шипам и огненным шарам, постоянно атакующим их, их боевые
корабли быстро тонули один за другим. Бесчисленное количество людей утонули, когда
корабли пошли на дно, а многие другие умерли, потому что они были слишком близки к месту
воздействия наших заклинаний. Что касается их контрнаступления, то его почти не было.
Может быть, они никогда и не думали, что они встретят двух драконов уровня Прорывов так
далеко от Континента Дракона?

После того, как их седьмое судно затонуло, Катарина бросилась в середину пяти из них, и,
прежде чем они смогли напасть на нее. Она произнесла заклинание, которое направило пять
острых ледяных шипов в каждое направление. Как только снаряд пронзил бок корабля, она
подорвала их, вызвав мощный взрыв, который разорвал их корпус.

Я не могла позволить себе показать результат ниже, поэтому я достала свой меч, а затем
кинула летящий режущий клинок, сделанный из огня, к четырем кораблям, стоящих один за
другим. Моя магия рассекла корпус, как будто он был сделан из масла, а затем подожгла их
всех. Люди, покрытые пламенем, прыгали за борт, пытаясь убрать пламя, но рыба-монстр,
клюнувшая на запах крови, собирала их один за другим.

Один из этих тварей попытался укусить Катарину, но она заморозила его, а затем кинула его
на дно океана. Я была слишком высоко, чтобы беспокоиться об атаках внизу.

Мы продолжали с такой скоростью, пока не осталось только пять кораблей со всего флота. В то
время я увидела человека, спрыгнувшего с палубы и направлявшегося ко мне. Он был в
красном капюшоне, и все его доспехи были окрашены в красный цвет, но его Магическая
энергия была слабой. Этот человек определенно был мне не ровня, но я была не настолько
глупа, чтобы потерять бдительность.

В тот момент, когда он был в радиусе действия, я выпустила Магическую Энергию в
Драчэнькжиг, а затем полетела к нему с намерением накинуться в полную силу.

«Моим именем, Человека-Героя Кеннярд, я убью вас, демонов, за это преступление против
Империи Акутан!» крикнул он и приготовился атаковать.

Я сделала первый шаг. Лезвие меча прорезало его доспехи так же легко, как и лист бумаги, и
его тело было разрезано пополам. Остатки Человека-Героя были поглощены двумя рыбами, как
только они попали на поверхность воды.

«Эти ублюдки! Они убили Кеннярда!» крикнул кто-то с одного из кораблей.



Я нацелила на них ладонь, а затем выпустила огненный шар. Взрыв разбросал людей, и в
разгаре этого инцидента, Катарина кинула ледяной шип через дно корабля, заставляя их
начать тонуть, как она сделала и с другими.

Когда мы закончили, весь флот был уничтожен, и только спасательные шлюпки остались на
поверхности. Большая часть экипажа, кому не повезло приземлиться в воду, было съедено
гигантской рыбой. Что касается того, почему сами лодки не были атакованы, я понятия не
имела. Может быть, я спрошу об этом капитана Мэтью в какой-то момент.

«Давай возвращаться, я проголодалась» крикнула Катарина снизу.

Я кивнула, а затем полетела обратно в Галеон Мечта Скорпиона. К сожалению, я никогда не
узнаю, куда направлялся такой большой флот кораблей.

[Точка зрения капитана Бугпукэ]

«Эти чертовы сухопутные крысы превратят мой флот в зубочистки!» крикнул я на пределе
моих легких.

Я был так зол, что чуть не задушил одного члена экипажа, но мы ничего не могли сделать
чтобы отбиться от такой разрушительной силы. В конце концов, среди нас не было ни одного
Героя в этом флоте, и этот Человек-герой считался не чем иным, как глупой шуткой! Но что,
если бы у него было умение, позволявшее ему перенести свои собственные раны на врага, если
противник был защищен от его глупого трюка или, что еще хуже, они были быстрее и мощнее,
чем он, в результате чего он был побежден, прежде чем он получил возможность использовать
это?

«Проклятые креветки на хвосте осла, вся эта операция только что превратилась в большой
провал!» закричал я в гневе.

У меня было право злиться! В конце концов, в этом году в империи Триндании произошел
большой мятеж, и те отшельники гномов сейчас находятся в состоянии кризиса. Их боевая
способность была ограничена их оружием и доспехами, что позволило нашим героям легко
свергнуть одного из лучших их Просветленных, А по поводу армии, мы бы достигли
превосходства в количестве, если бы наш флот достиг их берегов.

Эти драконы, вероятно, понятия не имели, сколько солдат мы перевозили, но лишь в качестве
справки, на одном из этих лайнеров - боевых кораблях было не менее 2000 сильных людей.
Флот работал с минимальным количеством экипажа, а солдаты занимали дополнительные
роли. Это было непросто, но таким образом мы могли бы легко завоевать половину Триндании
до того, как прибыл запасной флот из Акутана, который бы привез Героев.

К сожалению, теперь нам придется вернуться домой и рассказать о нашей неудаче. Большой
план Второго Принца развеялся на ветру.

«Чертовы летающие ящерицы и их гнилая удача ...» проворчал я, когда я смотрел на
отплывающий галеон драконов.
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